Ujabb épiiletek az
aquincumi katonavaros
délkeleti régiojaban

(Bp., III. ker. Fényes Adolf utca
4)

A Fényes Adolf utca 4. telken épiilé
irodahdz el6zetes régészeti feltara-
sdn Aquincum canabaejdnak délke-
leti negyedében (POCZY 1983
252-273) a limestit keleti széle és az
azt kisér6 1-3. szazadi épiiletsor
homlokzati frontjdnak részletei ke-
riilltek napvildgra.

A kozvetlen kornyéken a IIL ke-
riileti Renddrkapitinysdg épiilete
alatt a limestit nyugati széle és a te-
rillet északi részén egy lak6haz déli
homlokzatrészlete, a teriilet déli ré-
szén pedig egy hosszithdz ismert
1987/88-bél. A Lajos utca 122. el6-
zetes feltirdsdn egy kelet-nyugat
bekotéiit és az azt kiséré hosszi
haz porticusa és zédréfala keriilt elé
1993-ban. A Pacsirtamezd utca 3-11.
telken pedig a limestitrél az amfite-
atrumba vezet6 bekotéiit mentén
az 1-4. szazadi beépitettséget figyel-
hettiik meg 1989-1991 kozott.

A rémai katonavéros déli szélén, a
limestit mentén folytatott régészeti
kutatdsok alapjén a teriilet a rémai
héditds kezdetétdl lakott volt. Az 1.
szazad masodik felében mar a Flori-
an tér korzetében legio- és legaldbb
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A new discovery of build-
ings in the southeastern
region of the Aquincum
Military Town

(Bp., District 1II, 4 Fényes Adolf
Street)

Archaeological excavations that pre-
ceded the construction of an office
building at lot 4 in Adolf Fényes
Street brought to light remains from
the southeastern quarter of the
Aquincum  canabae (POCZY 1983
252-273). These included the east-
ern edge of the limes road and parts
of the street front of a row of build-
ings from the 1st-3rd c.

In the immediate neighborhood
of this area, the western edge of the
limes road was found under the
building of the District III Police
Headquarters. The southern facade
of a building also came to light in
the northern section of the same
area. A long house is known from
the 1987-1988 excavations carried
out in the southern section of the
investigated area. Preliminary exca-
vations at lot 22 on Lajos Street in
1993, brought to light an east-west
access road and the porticus and
closing wall of an adjacent long
house. Between lots 3 to 11 in
Pacsirtamez6 Street traces of an AD
1st-4th century settlement were



egy alatibor létesiilt (NEMETH
1990 675-682, NEMETH - KERDO
1983 384-386, SZIRMAI 1990 683-
688). A legkorabbi telepiilésszerkezet
esetében kérdéses, a korai legiotabor
canabaejdhoz avagy az alatdbor
vicusdhoz tartozhatott-e? A Fényes
Adolf utca 4. telken elSkeriilt, az
1-2. szazad forduldjara keltezhets
palankkerités madr a késébbi 2-3.
szazadi telekhatdr vonalat jeloli ki
(18.kép). Tehdt bizonyos, hogy az elsé
tabor (taborok?) létesitésével egy-
szerre tiizték ki a katonai territérium
hatarait, valamint a tdbor koriili tele-
piilés insula és telekrendszerét.

A 2. szdzad elején kozpontilag ki-
épiilt a vizvezeték és a csatornahd-
16zat. A katonavaros immar nagyva-
rosi jelleget olt, lakétombjeinek,
insuldinak kiils6, utcai frontja jofor-
mén teljesen beépiil. A féutakra

observed during field work in 1989-
1991.

As a result of archaeological exca-
vations along the southern edge of
the Roman Military Town it was con-
cluded that this area had been inhab-
ited since the beginning of the
Roman conquest. As early as the sec-
ond half of the AD 1st century, a
legionary fortress and an ala fort
were established near present-day
Florion Square (NEMETH 1990
675-682, NEMETH - KERDO 1983
384-386, SZIRMAI 1990 683-688). In
the case of the earliest settlement
structure it remains a question
whether it belonged to the canabae of
the early legionary fortress or the
vicus of the ala fort. The remains of
plank fencing dated to the turn of the
AD 1st and 2nd centuries, brought to
light at Adolf Fényes Street 4, marks

the border of later,

18. kép

AD 2nd-3rd centuries
lots (Figure 18). It
seems certain, there-
fore, that the borders
of the military territo-
ry, as well as the insu-
lae system of the set-
tlements that sur-
rounded the fort-
ress/ forts, were deli-
neated at the time the
first fortress/forts
were established.
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nyilva kiilondllé, nagyjabél négyze-
tes alaprajzii, nagyobb méretii igé-
nyesebb lakéhdzak dllnak a gazda-
gabb csaladok szamdra.

Az eddigi kutatdsok alapjin egy
egy ilyen lakohaz nagyjabél 100 X
100 pes azaz kb. 30 X 30 m alapterii-
letli lehetett. A Fényes Adolf utca-
ban két haz tizfalat tartuk fel, igy
az északi hdz homlokzati részébdl
mintegy 7 m-es szakaszt, a déli haz-
bél pedig kb. 25 m-es szakaszt fi-
gyelhettiink meg, mintegy 58 m
szélességben.

A legkorabbi, 1-2. szdzad fordul6-
jara keltezhetS (it nyugatabbra hi-
zodhatott a megkutatott teriiletnél.
Az 1it mentén szélesebb zoldsav le-
hetett, majd a telek palankszerkeze-
td keritése kovetkezett. Az ehhez a
keritéshez tartozé lakohdz a telek
belsé felén dllt, a mai Fényes Adolf
utcai tttest, illetve a paratlan oldal
még all6 hazai alatt.

A 2. szazad elején az utat megtjit-
jk, a hdzak mar a telek kiilsé utcai
frontjdra épiiltek. A  legkordbbi
ilyen lakéhaz kéalapozasi, faszer-
kezet(i, agyagtéglakbol épiilt. Az Gt
felé faoszlopos porticussor hizodott
(19.kép).

A 2. szdzad folyamén az utat ki-
szélesitik kelet felé, az eddigi gya-
logjdré a fedett porticussor ald ke-
riil. A porticus szintjét megemelik, a
haz kéalapozési, valyogtégla fali,
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At the beginning of the AD 2nd
century water supplies and the
drainage network were constructed
centrally. The Military Town devel-
oped a real urban character, the
outer, street fronts of its insulae
were almost completely built-in.
Large living quarters with square
groundplans, tastefully built and
opening to the main roads were
available to the wealthier families.

To date, research has shown that
the foundations of such houses
measured 100 by 100 pes, that is,
approximately 30 by 30 m. The fire
walls of two houses were excavated
in Adolf Fényes Street. Thus, a 7 m
section of the northern and a 25 m
section of the southern house could
be observed.

The earliest road, dated to the
turn of the AD 1st and 2nd century
ran west of the investigated area. A
green zone may have run along this
road, bordered by the plank-like
fencing of lots. The house that
belonged to this lot stood inside the
fence. Its remains may possibly be
located below the street surface of
Adolf Fényes Street and the still
standing modern house on the odd
house number side as well.

At the beginning of the AD 2nd
century, the road was renewed and
the houses were built on the external,
street front of the lots. The earliest



19. kép

cseréppel fedett. A gyalogjarésor ki-
alakitisival az eddigi homlokzat-
sort egységesitik, az északi és a déli
épiilet korai szakaszdnak homlok-
zata még nem volt teljesen egyvo-
nalban. FeltehetSleg ekkor szedik ki
és planirozzdk el az északi épiilet
homlokzati pillérét.

A 2-3. szézad fordul6jan az utat
lapkovekkel burkoljdk, a felmend
valyogfalakat kofalakkal helyettesi-
tik. Az it menti hatalmas pillérek és
a bels6 massziv habarcsos kéfalak
alapozdsa nyoman statikailag felté-
telezhetd, hogy az épiiletre valdszi-
niileg emeletet hiizhattak.

A 3. szazadi folyamdn a belsé te-
ret idénként atépitik, a padlészinte-
ket tobbszor megjitjak.

A lakénegyedet a katonaviéros ki-
tiritésekor hagyjik el, de maga az
épiilet a katonavaros varos funkcio-

such house had stone
foundations with a
wooden structure and
walls made from clay
bricks. A porticus with
wooden columns
opened to the street
itself (Figure 19).
During the AD 2nd
century, the road was
broadened towards
the east, the former
sidewalk was trans-
posed below the cov-
ered porticus row. The level of the
porticus was also raised. The house
was built of adobe bricks on stone
foundations and roofed with tiles.
The formation of the new sidewalk
resulted in a uniform street front,
although the facades of the northern
and southern houses under discus-
sion here were not yet aligned.
Presumably, it was at this time that
the pillar of the building’s northern
facade was removed and its place
leveled.

At the turn of the AD 2nd and 3rd
century, the road was covered with
flat stone slabs and the adobe brick
walls were replaced by stone con-
structions. On the basis of the large
pillars along the road and the mas-
sive, plaster foundations of the inner
walls it may be concluded from a
static point of view, that another
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20. kép

janak megsziinése utdn is valami-
lyen forméban haszndlatban marad,
falait csak a kozépkor folyamdn
kezdik elbontani (20.kép).

Madarassy Orsolya
Kozépkor

A késérémai katonavaros tervsze-
ri kidiritését kovetSen az elhagyott
telkeken lassu, természetes feltoltd-
dés, humuszosodds indul meg. A
kozépkor folyamdn teriiletiink
mindvégig az 6budai virosmagtol
tévolabb 1év6, Szentjakabfalvaval
hatdros déli rész alig lakott vidéke
marad. A kozelben taldlhat6 egyet-
len ismert jelentGsebb épiilet a 14.
szazad masodik felének elején fel-
épiil6 klarissza kolostor. A kozleke-
dés irdnyat a késéromai tabor dél-
nyugati kapujdhoz vezetd it nyom-
vonala jeloli ki. A hasznalatkor fel-
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storey was probably
built on the top of this
building.

During the AD 3rd cen-
tury, the inner spaces
were periodically rebuilt
and the floor levels were
renewed several times.
These living quarters
were abandoned at the
time of the military evac-
uation, although the
building itself remained in some form
of use even after the military function
of the Military Town ceased. Its walls
were only demolished sometime dur-
ing the Middle Ages (Figure 20).

Orsolya Madarassy
The Middle Ages

Following the planned evacuation
of the Late Roman Military Town, the
lots abandoned were filled by natural
deposits and humus formation began
in them. During the Middle Ages this
area always remained isolated from
the Obuda town center and became a
sparsely inhabited area in its southern
outskirts bordering on the village of
Szentjakabfa. The only relatively sig-
nificant building that survived in the
area was the Clarissa Monastery that
was built during the second half of
the 14th century. The main direction



hordott és természetesen lerakédott
sirnak az tit keleti szélére val6 lemo-
soddsa valt megfigyelhetGvé, amely
13-14. szédzadi leleteket tartalma-
zott.

A feltoltédésbdl kilatsz6 romai fa-
lak az épulé és atépiilé véros
épitSanyagsziikségleteinek kielégi-
téséhez nytijtottak lehetGséget. Igy a
2-3. szazadi porticusos haz jelentds
pilléreit méar a kozépkorban elkez-
dik kitermelni, amelynek nyomat
teriiletiink déli felén tartuk fel.

Ugyancsak ezen a részen keriilt
el§ egy észak-déli tdjolasu, a falki-
szedésekkel bolygatott, maganyos
temetkezés.

A viarosmaghoz kozelebb es6
északkeleti részen jelentéktelen
mennyiségil 15. szazadi leletet tar-
talmazé vermet-godrot készitenek,
amelynek szomszédsdgiban a ré-
mai kori homlokzat egységesitéshez
kotheté falkiszedéseket megboly-
gatva, egy ugyancsak 15. szdzadi
betoltésii kutat dsnak.

A tordk visszafoglaldst kovetGen
az ujratelepiild véros épitkezései
miatt folytatjdk a még mindig lat-
haté rémai falak kitermelését. Eb-
ben az iddszakban dssik a kozép-
korihoz kozel elhelyezkedé kutat
is. A masodik hullimban torténd
(német) betelepiilés idején tolthetik
fel a teriiletet jelentGsen és megin-

dul a beépités, amelynél a megma-

of traffic is shown by the orientation
of the road that had lead to the south-
western gate of the Late Roman mili-
tary fortress. Its use disturbed and
redeposited a grave on the eastern
shoulder which naturally eroded and
exposed artifacts from the 13th-14th
century.

Roman Period walls visible in the
fill served as a quarry, exploited in the
building and renovation of the town.
In such a way, the major support pil-
lars of the AD 2nd-3rd century porti-
cus house had already been removed
in the Middle Ages, as is shown by
the traces discovered in the southern
section of the investigated area.

A single burial oriented north to

south, disturbed by quarrying activi-
ty, was also found within the same
area.
The northeastern section of the
excavated area lay closer to the town
center. A storage/refuse pit was
found here that contained 15th centu-
ry finds. A 15th century well was also
found in the proximity of this spot.
This well intersected with previous
disturbances caused by the removal
of walls when the Roman Period
street front had been rebuilt into a
straight, uniform style.

Following the reconquest of the
area after Ottoman Turkish rule, con-
structions in the newly settled and
renewed town further exploited the
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radt antik falakra alapoznak. A te-
lek déli részén, az utcafronton a je-
lentSs bortermeléshez kothetden
boltos képincét épitenek.

Kidrpati Zoltdn
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Roman wall remains as quarries.
During this same period, another
well was dug, in the proximity of the
aforementioned medieval well. At the
time of the second wave of settle-
ment, when German settlers moved
in, the area was probably massively
filled-in and landscaped. Significant
construction activity at the time often
used ruins from Antiquity as founda-
tion walls. A vaulted wine cellar,
associated with a prosperous vinicul-
ture, was built in the southern sec-
tion of the area.

Zoltin Kirpiti



